Lady of Conquest, the Heart of the Perfection of Wisdom
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[The name of this sutra in Sanskrit is Arya Bhagavati Prajnya Paramita Hirdaya. In Tibetan this is
Pakpa Chomden Dema Sherabkyi Parultu Chinpay Nyingpo. (In English this is The Lady of
Conquest, the Exalted Sutra on the Heart of the Perfection of Wisdom.) This work is completed
in a single sheaf.
I bow first to all the enlightened beings, and to every warrior saint.]
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[I bow down to omnciscience.]
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Once I heard this teaching.
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chomden de gyalpoy kapna jagu pungpoy rila gelong gi gendun chenpo dang jangchup
sempay gendun chenpo dang tap chiktu shukte
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Ekasmin samaye bhagavan rajagirhe. Viharati sma girdhrakute parvate mahata bhikshu
sanghena sardham mahata cha bodhisattva saghena.

The Conqueror was staying on Vulture's Peak, in the Keep of the King. With him
was a great gathering of monks, and a great gathering of warrior saints.
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dey tse chomden de zabmo nangwa shejaway chukyi namdrang kyi tingendzin la

nyompar shukso. yang dey tse jangchup sempa sempa chenpo pakpa chenresik wangchuk

sherab kyi paroltu chinpa zabmo chupar nampar ta shing. pungpo ngapo dedak layang
ngowo nyi kyi tongpar nampar ta-o.
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Tena khalu samayena bhagavan gambhirava sambodha nama samadhim samapannah.
Tena cha samayena-arya-avalokiteshvaro bodhisattvo mahasattvo gambhirayam prajnya

paramitayam charyam charamana evam vyavalokayati sma. Pancha skandhas tansh cha
svabhava shunyam vyavalokayati.

At a certain moment the Conqueror went into deep meditation on the part of the
teaching known as the "awareness of the profound." At that moment too did the
realized being, the great warrior, the lord of power, Loving Eyes, see into this
one deep practice, the practice of the perfection of wisdom. And he saw perfectly
that the five heaps—the five parts of a person —were empty of any nature of their
own.



